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m �VAROVANIE: Dodržujte všetky 
bezpečnostné pokyny uvedené pre 
váš gril.

m �VAROVANIE: Nenechajte liatinovú 
platničku spadnúť, pretože sa rozbije.

m �VAROVANIE: Nepoužívajte dve 
platničky na plynovom grile. 

Pred prvým použitím:
Dôkladne umyte s tekutým umývacím prostriedkom na riad, aby ste 
odstránili ochrannú voskovú vrstvu.

Prvé použitie:
Opláchnite s teplou vodou a úplne vysušte so suchou handričkou 
alebo papierovou utierkou.

Nesušte platničku na vzduchu. Nikdy ju neumývajte v 
umývačke riadov.

Použitie:
Na okrajoch platničky nájdete dve ploché kovové plôšky nazývané 
rozpery (pozrite si obr. a).

a

 

Položte platničku priamo na varný rošt s rozperami smerom k 
závesom veka (rozpery umožnia správne zatvorenie veka).

Q1xx S teplomerom veka: Maximálna prevádzková teplota 
550 °F (288 °C). Platničku môžete položiť na rošt dozadu 
alebo dopredu.

Q1xx BEZ teplomera veka: Prevádzka je možná iba pri 
NÍZKEJ (minimálnej) teplote. Platničku môžete položiť na 
rošt dozadu alebo dopredu.

Vybratie:
Vypnite horáky grilu skôr, ako sa pokúsite vybrať horúcu platničku.  

Otvor a drážka na oboch stranách platničky sú určené na vloženie 
oceľových rukovätí na zdvihnutie (pozrite obr. b). Ak chcete vložiť 
rukoväte, vložte hák rukoväte pod a potom cez otvor (pozrite obr. c).

b    

c

platnička

Opatrne vyberte chladnú platničku z roštu a dávajte pozor, aby 
ste nerozliali šťavu z mäsa alebo omáčky (pozrite obr. d).

d
Tipy:
Keďže liatina dobre drží teplo, nemusíte udržiavať príliš vysoké 
teploty pri pečení. Najlepšie výsledky dosiahnete s nastavením teploty 
na stredný až stredne vysoký stupeň. Neprehrejte gril.

Údržba:
Nečistoty vykefujte kefou s oceľovými štetinami.

Záruka
Spoločnosť Weber-Stephen Products Co. (Weber®) týmto poskytuje 
záruku PRVÉMU KUPCOVI, že výrobok nebude obsahovať žiadne 
vady materiálu a spracovania odo dňa zakúpenia: 2-ročná záruka 
platí v prípade montáže a prevádzky v súlade s pokynmi v tlačenej 
podobe, dodanými s výrobkom.  
Spoločnosť Weber môže vyžadovať primeraný dôkaz o dátume 
nákupu. PRETO BY STE SI MALI DOKLAD O ZAKÚPENÍ ALEBO 
FAKTÚRU ODLOŽIŤ A OKAMŽITE VRÁTIŤ REGISTRAČNÚ KARTU 
OBMEDZENEJ ZÁRUKY SPOLOČNOSTI WEBER.
Táto obmedzená záruka sa vzťahuje len na opravu alebo výmenu 
častí, na ktorých sa objavia vady pri normálnom použití a 
prevádzke a ktoré sa prejavia na základe testov spoločnosti Weber 
ako vadné. Ak spoločnosť Weber potvrdí vadu a schváli reklamačný 
nárok, opraví alebo nahradí vadnú súčiastku bez poplatku. Ak 
musíte vrátiť vadné časti, je potrebné zaplatiť prepravné náklady. 
Spoločnosť Weber vráti diely kupcovi a zaplatí prepravné alebo 
poštovné.
Obmedzená záruka nepokrýva žiadne poruchy alebo 
prevádzkové problémy vzniknuté z dôvodu nehody, nesprávneho 
zaobchádzania, nesprávneho použitia, úprav, zneužitia, 
vandalizmu, nesprávnej inštalácie alebo nesprávnej údržby alebo 
servisu, alebo z dôvodu nedodržania bežnej a pravidelnej údržby. 
Na opotrebovanie alebo poškodenie spôsobené výnimočnými 
klimatickými podmienkami ako krupobitie, hurikány, zemetrasenia 
alebo tornáda, strata intenzity farby z dôvodu vystavenia 
chemickým látkam buď priamo alebo v atmosfére, sa táto 
obmedzená záruka nevzťahuje. Spoločnosť Weber nie je v rámci 
tejto alebo akejkoľvek inej implikovanej záruky zodpovedná za 
náhodné či následné poškodenia. Táto záruka vám poskytuje určité 
zákonné práva. Taktiež môžete mať aj iné práva, ktoré sa líšia 
podľa jednotlivých štátov.
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m �FIGYELMEZTETÉS: Kövesse a 
barbecue eszközeihez mellékelt 
biztonsági útmutatásokat.

m �FIGYELMEZTETÉS: Ne ejtse le az 
öntöttvas serpenyőt, mert törékeny.

m �FIGYELMEZTETÉS: Ne használjon 
egyszerre 2 serpenyőt a 
gázgrillezőben. 

Az első használat előtt:
A védő viaszborítás eltávolításának céljából alaposan mossa le kímélő 
mosogatószerrel.

Az első használat előtt:
Öblítse ki meleg vízzel és puha kendővel, vagy törölgetőpapírral 
törölje szárazra.

Ne hagyja, hogy a levegőn száradjon meg a 
serpenyő. Mosogatógépben mosni tilos.

Használata:
Keresse meg a serpenyő szélét, melyek két lapos fém fül, más néven 
távtartó található (lásd ‘a’ ábra).

a

 

Helyezze a serpenyőt közvetlenül a főzőrostélyra, oly módon, hogy 
a távtartó szemben legyen a fedő zsanérjaival (A távtartók lehetővé 
teszik a fedő megfelelő záródását).

Q1xx fedő HŐMÉRŐVEL: Maximális főzési hőmérséklet 
550°F (288°C). A serpenyőlap a főzőrostély első-, vagy 
hátoldalára is helyezhető.

Q1xx fedő HŐMÉRŐ NÉLKÜL: Kizárólag ALACSONY 
(minimum) hőmérsékleten használható. A serpenyőlap a 
főzőrostély első-, vagy hátoldalára is helyezhető.

Eltávolítása:
A forró serpenyő eltávolítása előtt kapcsolja le az égőfeje(ke)t.  

A serpenyő mindkét oldalán megtalálható furat és bütyök az acél 
emelőfogantyúk beillesztésére szolgál (lásd ‘b’ ábra). A fogantyúk 
beillesztéséhez helyezze a fogantyú kampóját a furat alá, majd 
vezesse keresztül rajta (lásd ‘c’ ábra).

b    

c

serpenyő

Óvatosan emelje le a hideg serpenyőt a főzőrostélyról, 
vigyázzon, hogy ne csepegtesse le a húslevet vagy szószt (lásd 
‘d’ ábra).

d
Tippek:
Mivel az öntöttvas jól tartja a hőt, nem szükséges nagyon magas 
hőmérsékletet használnia a főzéshez. A legjobb eredményt közepes-
közepesen magas hőfokozaton érheti el. Ne hevítse túl.

Karbantartás:
Fémsörtés kefével távolítsa el a szennyeződéseket.

Jótállás
A Weber-Stephen Products Co. (Weber®) ezúton jótállást vállal 
az EREDETI VÁSÁRLÓ számára arra, hogy a grillsütő a vásárlás 
napjától számítva az alábbi időtartamig mentes marad az 
anyag- és megmunkálási hibáktól: 2 évig a mellékelt nyomtatott 
utasítások szerinti összeszerelés és működtetés esetén.  
Lehet, hogy a Weber elfogadható bizonyítékot kér a vásárlás 
időpontjáról. EZÉRT ŐRIZZE MEG A VÁSÁRLÁSKOR KAPOTT 
BLOKKOT VAGY SZÁMLÁT, ÉS AZONNAL KÜLDJE VISSZA A WEBER 
KORLÁTOZOTT JÓTÁLLÁSI JEGYET.
A jelen korlátozott jótállás a rendeltetésszerű használat 
közben hibásnak bizonyult alkatrész javítására vagy cseréjére 
korlátozódik, amennyiben az azon elvégzett vizsgálat a Weber 
számára bebizonyítja, hogy hibás. Ha a Weber igazolja a hibát, és 
jóváhagyja a kérelmet, választása szerint díjmentesen megjavítja 
vagy kicseréli a hibás alkatrészt. Ha vissza kell küldenie a hibás 
alkatrészeket, a szállítási költségeket előre ki kell fizetnie. A Weber 
visszaküldi az alkatrészeket a vásárlónak előre fizetett szállítási 
vagy postaköltséggel.
A jelen korlátozott jótállás nem vonatkozik az olyan hibákra 
vagy működtetési nehézségekre, amelyek oka baleset, helytelen 
vagy nem rendeltetésszerű használat és alkalmazás, módosítás, 
szándékos rongálás, nem megfelelő elhelyezés, helytelen 
karbantartás, valamint a normál és rutinjellegű karbantartás 
elmulasztása. A jelen korlátozott jótállás nem vonatkozik a 
szélsőséges időjárás, például jégeső, hurrikán, földrengés vagy 
tornádó által okozott állagromlásra vagy sérülésre, valamint 
vegyi anyagok által közvetlenül vagy a légkör útján okozott 
elszíneződésekre. A Weber a jelen vagy bármely hallgatólagos 
jótállás keretében nem vállal felelősséget a véletlenül bekövetkező 
vagy következményi károkért. Ez a jótállás különleges jogokat 
biztosít Önnek, de ezenkívül további, országonként más és más 
jogok is megillethetik Önt.
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m �AVERTIZARE: Urmaţi toate 
instrucţiunile de siguranţă furnizate 
împreună cu grătarul dumneavoastră.

m �AVERTIZARE: Nu scăpaţi tava din 
fontă, se va sparge.

m �AVERTIZARE: Nu folosiţi două tăvi 
împreună cu grătarul pe gaz.

Înainte de prima utilizare:
Spălaţi bine cu un detergent slab de vase pentru a îndepărta stratul 
protector de ceară.

Prima utilizare:
Clătiţi cu apă caldă şi stergeti cu o cârpă moale sau un prosop de bucătărie.

Nu lăsaţi tava să se usuce la aer. Nu spălaţi 
niciodată tava in maşina de spălat vase.

Instrucţiuni de utilizare:
Identificaţi marginea tăvii care are două urechi metalice, denumite 
distanţiere (vezi ilustraţia a).

a

 

Aşezaţi tava direct pe grătarul de gătit cu urechile îndreptate spre 
balamalele capacului (distanţierele permit închiderea corectă a capacului).

Q1xx CU termometru de capac: Temperatura maximă de 
funcţionare: 288°C (550°F). Placa tăvii poate fi aşezată în 
partea din faţă sau din spate a grătarului de gătit.

Q1xx FĂRĂ termometru de capac: Poate fi utilizat numai la 
temperatura SCĂZUTĂ (minimă). Placa tăvii poate fi aşezată 
în partea din faţă sau din spate a grătarului de gătit.

Modalitatea de îndepărtare:
Opriţi arzătorul(ele) grătarului înainte de a trece la îndepărtarea unei 
tăvi încinse. 

Ambele părţi ale tăvii au fost dotate cu un orificiu şi o canelură, 
concepute pentru introducerea unor mânere de ridicare din inox (vezi 
ilustraţia b). Pentru a introduce mânerele, aşezaţi cârligul mânerului 
pe dedesubt şi apoi prin orificiu (vezi ilustraţia c).

b    

c

tavă

Ridicaţi cu grijă tava răcită de pe grătarul de gătit, evitând 
scurgerile de sucuri sau sosuri de carne (vezi ilustraţia d).

d
Sfaturi:
Deoarece fonta păstrează bine căldura, nu va trebui să folosiţi 
temperaturi extrem de ridicate pentru prepararea alimentelor. Cele 
mai bune rezultate se obţin cu o setare de căldură medie spre medie-
înaltă. Nu supraîncălziţi. 

Întreţinere:
Îndepărtaţi resturile cu ajutorul unei perii de sârmă.

Garanţie
Weber-Stephen Products Co., (Weber®) garantează prin prezenta 
CUMPĂRĂTORULUI INIŢIAL că produsul nu va prezenta defecte de 
material şi manoperă la data cumpărării, astfel: 2 ani dacă este 
asamblat şi utilizat în conformitate cu instrucţiunile scrise care îl 
însoţesc.  
Weber poate solicita prezentarea unei dovezi rezonabile a datei de 
cumpărare. DE ACEEA TREBUIE SĂ PĂSTRAŢI BONUL SAU FACTURA 
DE VÂNZARE ŞI SĂ RETURNAŢI IMEDIAT CARDUL DE ÎNREGISTRARE 
A GARANŢIEI LIMITATE WEBER.
Această garanţie limitată va acoperi reparaţia sau înlocuirea 
pieselor care se defectează în condiţii normale de utilizare şi 
care la examinare vor arăta, conform cerinţelor Weber, că sunt 
defecte. Dacă Weber confirmă defectul şi aprobă cererea, va alege 
să repare sau să înlocuiască aceste piese fără taxă. Dacă vi se cere 
să returnaţi piesele defecte, taxele de transport trebuie plătite 
în avans. Weber va returna cumpărătorului taxa de transport sau 
timbrul plătite în avans.
Această garanţie limitată nu acoperă defecţiunile sau 
dificultăţile de utilizare datorate accidentului, abuzului, 
utilizării necorespunzătoare, modificării, utilizării greşite, 
instalării necorespunzătoare sau întreţinerii sau depanării 
necorespunzătoare sau efectuării necorespunzătoare a întreţinerii 
normale sau periodice. Deteriorarea sau daunele cauzate de 
condiţii de vreme severă precum grindină, uragane, cutremure de 
pământ sau tornade, decolorare cauzată de expunerea la produse 
chimice fie direct, fie din atmosferă nu sunt acoperite de această 
garanţie limitată. Weber nu va fi responsabilă în baza acestei 
garanţii sau a oricărei garanţii implicite pentru niciun fel de daune 
indirecte sau pe cale de consecinţă. Această garanţie vă conferă 
drepturi legale specifice şi puteţi beneficia şi de alte drepturi care 
variază în funcţie de ţară.
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m �OPOZORILO: Upoštevajte vsa 
varnostna navodila, ki so priložena 
vašemu žaru.

m �OPOZORILO: Ne pustite, da 
litoželezna plošča za peko pade, ker 
se bo zlomila.

m �OPOZORILO: Na plinskem žaru ne 
uporabljajte dveh plošč za peko. 

Pred prvo uporabo:
Temeljito operite v blagem detergentu za posodo, da odstranite 
zaščitno prevleko iz voska.

Prva uporaba:
Operite s toplo vodo in popolnoma posušite z mehko krpo ali 
papirnato brisačo.

Ne pustite, da se plošča za peko posuši na zraku. 
Nikdar ne pomivajte plošče v pomivalnem stroju.

Uporaba:
Poiščite rob plošče za peko, ki ima dva ploščata kovinska jezička, 
imenovana distančnika (glejte ilustracijo a).

a

 

Položite ploščo za peko neposredno na rešetko tako, da distančnika 
kažeta proti tečajem pokrova (distančniki omogočajo pravilno 
zapiranje pokrova).

Q1xx S termometrom pokrova: Dovoljena obratovalna 
temperatura 288°C (550°F). Ploščo za peko lahko položite na 
sprednjo ali zadnjo stran mreže.

Q1xx BREZ termometra pokrova: Delovanje dovoljeno samo 
na minimalni temperaturi (nastavitev LOW (nizko)). Ploščo za 
peko lahko položite na sprednjo ali zadnjo stran mreže.

Odstranjevanje:
Izklopite gorilnike žara preden poskusite odstraniti vročo ploščo za peko. 

Luknja in zareza na vsaki strani plošče za peke je zasnovana za 
vstavljanje dvižnih ročajev iz jekla (glejte ilustracijo b). Če želite vstaviti 
ročaje, postavite kljuko ročaja pod in nato skozi luknjo (glejte ilustracijo c).

b    

c

plošča za peko

Previdno dvignite hladno ploščo za peko z rešetke in pazite, da 
ne razlijete sokov ali omak (glejte ilustracijo d).

d
Namigi:
Ker lito železo zelo dobro zadržuje toploto, vam ne bo treba 
uporabljati izjemno visokih temperatur. Najboljše rezultate dosežete 
pri srednji do srednje visoki temperaturi. Ne pregrevajte.

Vzdrževanje:
Smeti odstranite z žičnato krtačo z jeklenimi ščetinami.

Garancija
Weber-Stephen Products Co., (Weber®) s tem jamči IZVIRNEMU 
KUPCU izdelek brez napak na materialu in pri izdelavi od dneva 
nakupa kot sledi: 2 leti po montaži in pri uporabi, skladni z 
natisnjenimi priloženimi navodili.  
Weber lahko zahteva dokazilo o datumu vašega nakupa. ZATO 
SHRANITE VAŠE POTRDILO O PRODAJI ALI RAČUN IN NEMUDOMA 
VRNITE WEBROVO KARTICO REGISTRACIJE Z OMEJENO GARANCIJO.
Omejena garancija je omejena samo na popravilo ali zamenjavo 
delov, ki so pri pregledu očiten dokaz okvare pri normalni uporabi 
in vzdrževanju. Če Weber potrdi okvaro in odobri reklamacijo, 
Weber omogoči brezplačno popravilo ali zamenjavo delov. Če 
želite vrniti okvarjene dele, je potrebno v naprej plačati stroške 
prevoza. Weber bo vrnil dele kupcu, v primeru predhodno plačanih 
potnih stroškov in poštnine.
Omejena garancija ne vključuje napak ali okvar, nastalih pri 
uporabi izdelka, nezgodah, zlorabi, nepravilni uporabi, predelavi 
izdelka, napačni aplikaciji izdelka, vandalizmu, nepravilni 
namestitvi ali nepravilnemu vzdrževanju ali servisiranju izdelka, 
ali pri nezmožnosti izvedbe običajnega in rutinskega vzdrževanja. 
Preostale nepravilnosti, kot so razpadanje izdelka ali škoda, 
povzročena pri skrajnih vremenskih razmerah (npr. toča, 
orkani, potresi ali tornadi), razbarvanje zaradi izpostavljenosti 
kemikalijam (tako neposredno ali na zraku), niso vključene v to 
Omejeno garancijo. Weber ni odgovoren za uveljavljanje garancije 
poškodovanega izdelka, nastalega pri nezgodah ali posledicah 
nečesa tretjega. Ta garancija vam omogoča specifične zakonske 
pravice, prav tako pa so vam lahko omogočene druge pravice, ki so 
v vsaki državi različne.
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m �UPOZORENJE: Slijedite sve 
sigurnosne upute koje su isporučene 
s vašim roštiljem.

m �UPOZORENJE: Pazite da ne ispustite 
lijevanu pliticu za pečenje jer može 
doći do puknuća.

m �UPOZORENJE: Nemojte koristiti 
dvije plitice za pečenje u vašem 
plinskom roštilju.  

Prije prve uporabe:
Temeljito operite pliticu s blagom tekućinom za pranje posuđa kako 
biste uklonili zaštitni sloj voska.

Prva uporaba:
Isperite s toplom vodom i potpuno osušite s mekom krpom ili 
papirnatim ubrusom.

Ne ostavljate pliticu da se suši na zraku. Nikada je 
ne perite u perlici za suđe.

Kako koristiti:
Potražite rubu plitice koji ima dva metalna jezička, tzv. držači razmaka 
(pogledajte sl. a).

a

 

Položite pliticu izravno na rešetku za pečenje s držačima razmaka 
usmjerenim prema šarkama poklopca (držači razmaka omogućuju 
pravilno zatvaranje poklopca).

Q1xx S termometrom poklopca: Najveća radna temperatura 
od 288°C (550°F). Plitica za pečenje može se postaviti na 
prednju ili stražnju stranu rešetke za pečenje.

Q1xx BEZ termometra poklopca: Može se raditi samo pri 
NISKOJ (minimalna) temperaturi. Plitica za pečenje može se 
postaviti na prednju ili stražnju stranu rešetke za pečenje.

Kako ukloniti:
Prije nego što pokušate ukloniti vruću pliticu, isključite plinski(-e) 
plameni(-e).  

Otvor i urez na obje strane plitice su namijenjeni za umetanje čeličnih 
ručki za podizanje (pogledajte sl. b). Za umetanje ručki postavite kuku 
ručke ispod i kroz otvor (pogledajte sl. c).

b    

c

plitica za pečenje

Pažljivo podignite hladnu pliticu s rešetke za pečenje vodeći brigu 
da ne prolijete sokove od mesa ili umake (pogledajte sl. d).

d
Savjeti:
Budući da lijevano željezo dobro drži toplinu, nije potrebno da kod 
pečenja koristite izrazito visoke temperature. Najbolji rezultati dobivaju 
se kod srednjih i srednje visokih temperatura. Nemojte pregrijavati.

Održavanje:
Iščetkajte ostatke pomoću čelične žičane četke.

Jamstvo
Weber-Stephen Products Co., (Weber®) ovim jamči PRVOTNOM 
KUPCU, da će proizvod biti bez manjkavosti u materijalu ili izradi 
od datuma kupnje kako slijedi: 2 godine ako se sastavlja i koristi u 
skladu s priloženim tiskanim uputama.  
Weber može zahtijevati razuman dokaz datuma kupnje. STOGA 
TREBATE ZADRŽATI POTVRDU O KUPNJI ILI RAČUN I ODMAH 
VRATITI WEBER REGISTRACIJSKU KARTICU ZA OGRANIČENO 
JAMSTVO.
Ovo ograničeno jamstvo bit će ograničeno na popravak ili zamjenu 
dijelova za koje se pokažu manjkavosti pri normalnom korištenju 
i održavanju, a za koje će ispitivanje pokazati, na Weber-ovo 
zadovoljenje, da jesu manjkavi. Ako Weber potvrdi manjkavost i 
odobri reklamaciju, Weber će izabrati da zamijeni takve dijelove 
bez naplate. Ako se od vas zatraži da vratite manjkave dijelove, vi 
morate plaćati troškove transporta. Weber će vratiti dijelove kupcu 
s plaćenom vozarinom ili poštarinom.
Ovo ograničeno jamstvo ne pokriva bilo kakve kvarove ili teškoće 
u radu uzrokovane slučajem, zlorabom, pogrešnom uporabom, 
izmjenama, nenamjenskom primjenom, vandalizmom, nepravilnom 
instalacijom ili nepravilnim održavanjem ili servisiranjem ili 
nepridržavanjem izvođenja normalnog i rutinskog održavanja. 
Propadanje ili oštećenja uslijed vremenskih nepogoda poput 
tuče, orkana, potresa ili tornada, promjene boje uslijed izlaganja 
kemikalijama bilo direktno ili onima u atmosferi nisu pokriveni 
ovim ograničenim jamstvom. Weber nije odgovoran pod ovim ili 
drugim podrazumijevanim jamstvom za slučajna ili posljedična 
oštećenja. Ovo jamstvo vam daje određena prava, a vi možete imati 
i druga prava koja variraju oviso o državi.
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m �HOIATUS: järgige kõiki grilliga kaasas 
olevaid ohutusjuhiseid.

m �HOIATUS: Ärge laske malmist 
küpsetusplaadil maha kukkuda, sest 
see võib katki minna.

m �HOIATUS: Ärge kasutage gaasigrillil 
kaht küpsetusplaati.  

Enne esimest kasutamist:
Peske põhjalikult õrna nõudepesuvahendiga, et eemaldada  
kaitsev vahakiht.

Esimene kasutamine:
loputage sooja veega ja loputage täielikult pehme riidest või  
paberist rätikuga.

Ärge laske küpsetusplaadil õhu käes kuivada. Ärge 
peske küpsetusplaati nõudepesumasinas.

Kuidas kasutada:
jälgige küpsetusplaadi servas olevaid kaht lapikut metallnaga, mida 
nimetatakse vahedetailideks (vt ülalolevat joonist).

a

 

Asetage küpsetusplaat otse küpsetusrestile, nii et vahedetailid on 
kaane liigendi poole (vahedetailid võimaldavad kaant sulgeda).

Q1xx KOOS kaanetermomeetriga: maksimaalne 
töötemperatuur 228  C. Küpsetusplaadi saab asetada 
küpsetusresti esi- või tagaosale.

Q1xx ILMA kaanetermomeetrita: saab kasutada ainult 
MADALAL (miinimum-) temperatuuril. Küpsetusplaadi saab 
asetada küpsetusresti esi- või tagaosale.

Kuidas eemaldada:
lülitage grilli põleti(d) enne kuumaküpsetusplaadi eemaldamist välja.  

Küpsetusplaadi kummalgi küljel olev ava ja eend on ette nähtud 
terasest käepidemete kinnitamiseks (vt joonis b). Käepidemete 
sisestamiseks asetage käepideme konks allapoole ning seejärel läbi 
ava (vt joonis c).

b    

c

küpsetusplaat

Tõstke külm küpsetusplaat ettevaatlikult küpsetusrestilt ära, 
jälgides, et lihavedelik ega kaste ei loksuks üle ääre (vt joonis d).

d
Nõuanded:
Et malm hoiab hästi soojust, ei pea te küpsetamisel kasutama väga 
kuuma temperatuuri. Parima tulemuse saavutate keskmise või 
keskmiselt kõrge temperatuuriga. Ärge kuumutage küpsetusplaati üle.

Hooldus:
Eemaldage mustus terasest traatharja abil.

Garantii
Weber-Stephen Products Co., (Weber®) garanteerib ESMASELE 
OSTJALE, et tootel ei esine materjalist ega tootmisest tulenevaid 
defekte. Garantii kehtivusaeg ja tingimused on järgnevad: 2 aastat, 
kui toode on kokku pandud ja kasutatud vastaval kaasasolevale 
juhendile.  
Weber võib nõuda ostukuupäeva tõendamist. SEEPÄRAST HOIDKE 
OSTUKVIITUNG VÕI OSTUARVE ALLES JA TAGASTAGE WEBERI 
PIIRATUD GARANTII REGISTREERIMISKAART KOHESELT.
Selle piiratud garantiiga parandatakse või asendatakse detailid, 
mille defekt on selgunud tavapärase kasutamise ja hooldamise 
käigus ja mille puhul Weber kinnitab lähemal uurimisel, et need 
on defektiga. Kui Weber kinnitab defekti ja nõustub nõudega, 
parandab või asendab Weber need detailid tasuta. Kui te peate 
defektiga detailid tagastama, jäävad transpordikulud teie kanda. 
Weber tagastab detailid ostjale, kui saatmiskulude eest on tasutud.
See piiratud garantii ei kata vigu või kasutamisel esinevaid 
probleeme, mis tulenevad õnnetustest, kuri- või väärtarvitamisest, 
muutmisest, vandalismist, valest paigaldamisest või valest 
hooldamisest, samuti hooldamisnõuete ja -sageduse eiramisest. 
Garantii ei kata kahjustusi ega kvaliteedi vähenemist, mis 
tulenevad ilmastikuoludest nagu rahe, orkaanid, maavärinad või 
tornaadod, samuti ei kata garantii värvimuutusi, mis tulenevad 
otsesest kokkupuutest kemikaalidega või on tekkinud atmosfääris 
leiduvate kemikaalide mõjul. Weber ei vastuta kaudsete ega otseste 
kahjude eest. Käesolev garantii annab teile kindlad seaduslikud 
õigused. Teil võivad olla ka muud õigused, mis võivad riigiti 
erineda.
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m �BRĪDINĀJUMS: ievērojiet visus 
drošības norādījumus, kas pievienoti 
šim izstrādājumam.

m �BRĪDINĀJUMS: nemetiet čuguna 
pannu zemē, jo tā var salūzt.

m �BRĪDINĀJUMS: neizmantojiet divas 
pannas gāzes grilā.

Pirms lietojat pirmo reizi:
rūpīgi nomazgājiet ar vieglu trauku mazgāšanas līdzekli, lai noņemtu 
aizsargvaska pārklājumu.

Pirmā lietošanas reize:
noskalojiet ar siltu ūdeni un pilnībā noslaukiet ar mīkstu drānu vai 
papīra dvieli.

Neatstājiet pannu nožūt. Nekad nemazgājiet trauku 
mazgājamajā mašīnā.

Kā lietot:
atrodiet pannas malu ar diviem plakaniem metāla izciļņiem - 
starplikām (skatīt a att.).

a

 

Nolieciet pannu tieši uz cepšanas režģa ar starplikām pret vāka 
eņģēm (starplikas ļauj pareizi aizvērt vāku).

Q1xx AR vāka termometru: maksimālā darbības temperatūra 
ir 288°C (550°F). Pannas plātni var novietot uz cepšanas 
režģa priekšpuses vai aizmugures.

Q1xx BEZ vāka termometra: var lietot tikai ZEMĀ (minimālā) 
temperatūrā. Pannas plātni var novietot uz cepšanas režģa 
priekšpuses vai aizmugures.

Kā noņemt:
izslēdziet grila degli(-ļus), pirms mēģināt noņemt karstu pannu.

Atvere un ierobs abās pannas pusēs ir paredzēts nerūsējošā tērauda 
pacelšanas rokturu ievietošanai (skatīt b att.). Lai ievietotu rokturus, 
palieciet roktura āķi zem un tad cauri atverei (skatīt c att.).

b    

c

panna

Uzmanīgi izceliet aukstu pannu no grila, lai neizšļakstītu gaļas 
sulu un mērces (skatīt d att.).

d
Leteikums:
tā kā čuguns labi saglabā siltumu, nav nepieciešams izmantot ļoti 
augstu cepšanas temperatūru. Vislabāko rezultātu var iegūt, cepot 
vidējā siltuma iestatījumā vidēji ilgi. Nepārkarsējiet.

Apkope:
notīriet netīrumus ar tērauda saru suku.

Garantija
„Weber-Stephen Products Co.“ (Weber®) šiuo garantuoja PIRMINIAM 
PIRKĖJUI, kad nebus medžiagos ir gamybos defektų nuo įsigijimo 
datos iki to laiko, kaip nurodyta toliau: 2 metus, jei sumontuojama 
ir naudojama pagal pridedamas išspausdintas instrukcijas.  
„Weber“ gali reikalauti protingų pirkimo datos įrodymų. TODĖL 
TURĖTUMĖTE PASILIKTI ČEKĮ AR SĄSKAITĄ IR NEDELSDAMI 
GRĄŽINTI „WEBER“ RIBOTOS GARANTIJOS REGISTRAVIMO KORTELĘ.
Ši ribota garantija apsiribos detalių, kurios turės defektų normalaus 
naudojimo ir priežiūros sąlygomis ir kurių defektai bus matomi 
jas patikrinus ir tai patvirtins „Weber“, remontu ir pakeitimu. Jei 
„Weber“ patvirtins defektą ir priims skundą, „Weber“ tokias detales 
remontuos arba pakeis nemokamai. Jei turėsite grąžinti blogas 
detales, turėsite apmokėti už jų transportavimą. Grąžindama atgal 
detales pirkėjui, siuntimo išlaidas apmokės „Weber“.
Ši ribota garantija negalioja gedimams ar naudojimo problemoms, 
kilusioms dėl nelaimingų atsitikimų, netinkamo naudojimo, 
keitimo, vandalizmo, naudojimo ne pagal paskirtį, netinkamo 
sumontavimo ar netinkamos priežiūros arba įprastinės ir 
nuolatinės priežiūros neatlikimo. Gedimams ar pažeidimams dėl 
prastų oro sąlygų, tokių kaip kruša, uraganai, žemės drebėjimai ar 
tornadai, spalvos pasikeitimas dėl tiesioginio ar aplinkoje esančių 
cheminių medžiagų poveikio ši ribota garantija netaikoma. „Weber“ 
pagal šią ar kokią nors kitą numanomą garantiją nebus laikoma 
atsakinga už nenumatytus ar logiškai pagrįstus pažeidimus. Ši 
garantija suteikia jums konkrečias teises, taip pat jūs galite turėti 
kitų teisių, kurios skiriasi priklausomai nuo valstybės.
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m �PERSPĖJIMAS: vadovaukitės 
su kepsnine pateikta saugumo 
instrukcija.

m �PERSPĖJIMAS: nenumeskite 
geležies lydinio kepimo padėklo,  
nes jis gali suskilti.

m �PERSPĖJIMAS: dujiniuos griliuose 
nenaudokite dviejų kepimo padėklų. 

Prieš pirmą kartą naudodami:
kruopščiai išplaukite švelniu indų plovikliu, kad pašalintumėte  
vaško sluoksnį.

Prieš pirmą kartą naudodami:
nuskalaukite šiltu vandeniu, visiškai nusausinkite švelniu audeklu arba 
popieriniu rankšluosčiu.

Neleiskite kepimo padėklui džiūti lauke. Niekada jo 
neplaukite indaplovėje.

Kaip naudotis:
apžiūrėkite kepimo grotelių apačią, kurioje pamatysite du plokščias 
metalines auseles (žr. a paveikslėlį).

a

 

Padėkite kepimo padėklą tiesiai ant kepimo grotelių auselėmis, atsuktomis 
į dangčio fiksatorius (auselės leidžia tinkamai uždengti dangtį.)

Q1xx SU dangtyje įmontuotu termometru: maksimali darbinė 
temperatūra yra 550 °F (288 °C). Kepimo padėklą galima dėti 
ant priekinės arba galinės kepimo grotelių dalies.

Q1xx BE dangtyje įmontuoto termometro: galima naudoti 
tik esant ŽEMAI (minimaliai) temperatūrai. Kepimo padėklą 
galima dėti ant priekinės arba galinės kepimo grotelių dalies.

Kaip nuimti:
išjunkite kepsninės degiklį (-ius) ir tik tada bandykite nukelti kepimo padėklą. 

Abiejose kepimo grotelių pusėse paliktos angos ir įrantai leidžia įkišti 
plienines pakėlimo rankenas (žr. b paveikslėlį). Norėdami įkišti rankenas, 
pirmiausia kiškite rankenos kablius po ir per angas (žr. c paveikslėlį).

b    

c

kepimo padėklas

Atsargiai kelkite šaltą kepimo padėklą nuo kepimo grotelių, kad 
neišpiltumėte mėsos sulčių arba padažo (žr. d paveikslėlį).

d
Patarimai:
kadangi geležies lydinys ilgai išlaiko karštį, kepant maistą labai aukštos 
temperatūros nereikia. Geriausi rezultatai gaunami esant vidutiniam ir 
šiek tiek aukštesniam nei vidutiniam karščiui. Neperkaitinkite.

Priežiūra:
nubraukite nešvarumus plieninių šerelių šepetėliu.

Garanţie
Weber-Stephen Products Co., (Weber®) garantează prin prezenta 
CUMPĂRĂTORULUI INIŢIAL că produsul nu va prezenta defecte de 
material şi manoperă la data cumpărării, astfel: 2 ani dacă este 
asamblat şi utilizat în conformitate cu instrucţiunile scrise care îl 
însoţesc.  
Weber poate solicita prezentarea unei dovezi rezonabile a datei de 
cumpărare. DE ACEEA TREBUIE SĂ PĂSTRAŢI BONUL SAU FACTURA 
DE VÂNZARE ŞI SĂ RETURNAŢI IMEDIAT CARDUL DE ÎNREGISTRARE 
A GARANŢIEI LIMITATE WEBER.
Această garanţie limitată va acoperi reparaţia sau înlocuirea 
pieselor care se defectează în condiţii normale de utilizare şi 
care la examinare vor arăta, conform cerinţelor Weber, că sunt 
defecte. Dacă Weber confirmă defectul şi aprobă cererea, va alege 
să repare sau să înlocuiască aceste piese fără taxă. Dacă vi se cere 
să returnaţi piesele defecte, taxele de transport trebuie plătite 
în avans. Weber va returna cumpărătorului taxa de transport sau 
timbrul plătite în avans.
Această garanţie limitată nu acoperă defecţiunile sau 
dificultăţile de utilizare datorate accidentului, abuzului, 
utilizării necorespunzătoare, modificării, utilizării greşite, 
instalării necorespunzătoare sau întreţinerii sau depanării 
necorespunzătoare sau efectuării necorespunzătoare a întreţinerii 
normale sau periodice. Deteriorarea sau daunele cauzate de 
condiţii de vreme severă precum grindină, uragane, cutremure de 
pământ sau tornade, decolorare cauzată de expunerea la produse 
chimice fie direct, fie din atmosferă nu sunt acoperite de această 
garanţie limitată. Weber nu va fi responsabilă în baza acestei 
garanţii sau a oricărei garanţii implicite pentru niciun fel de daune 
indirecte sau pe cale de consecinţă. Această garanţie vă conferă 
drepturi legale specifice şi puteţi beneficia şi de alte drepturi care 
variază în funcţie de ţară.
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